
Honor, love, and respect your mother. If she is 
aged, do all in your power to cheer her declining 
years. Her hair may have turned to silver, her eyes 
may have dimmed, her brow may be furrowed with 
care, but never forget that she has watched, worked, 
and worried for you. There is no love as sacred as 
that of your mother.

No. 9 (349) May 15, 1933
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A SNAKE IN THE
GRASS

The first time I heard the ex
pression “A Snake in the Grass”, I 
was somewhat bewildered and wonder
ed what it meant. Refusing to 
confess this igmorance to my compa
nions, I always looked intelligent and 
smiled back as though I fully appre
ciated the significance of the remark, 
whenever it was uttered in my pre
sence. Several days passed, before 
I again heard the same phrase and 
realized its true import. For cer
tainly it does not mean a reptile glid
ing silently through a maze of green 
verdure, and to convey every shade 
of meaning which the expression con
notes necessitates a long elucidation. 
Yet deigning to enlighten the reader 
with my newly acquired information, 
I can safely explain that a snake in 
the grass is a fellow who gives 
razor blades to your two year old 
baby to play with. He borrows five 
dollars from you in order to take 
your girl out and show her he’s a 
good sport. This “snake” is the 
landlord who kicks you and your 
fourteen children out into the cold 
street when you’re fifty cents behind 
in the month’s rent. He’s the person 
who recommends a good undertaker 
when you feel sick ,and doesn’t hesi
tate to prescribe arsenic for a cold 
in the throat. You tell him you had 
pneumonia, and he tells you he had 
double pneumonia. So you see, dear 
reader, that a snake in the grass 
is not a snake, but an unprincipled 
scoundrel who refuses to give anyone 
satisfaction in anything.

— J. J. J.

Ne į Savo Vaikiną Kalba.
Vytautaitis: — Aš pats įsisiuvu 

guzikus ir pančiakas susilopau.
Aldute: — Ar negalėtum mano 

sulopyti ?
— 0 —

Darbdavys: — Pradžioje tavo al
ga bus $10.00 į savaitę.

Darbo ieškantis: — Tik $10.00 į 
savaitę! Tai neužteks viena mano ci
gar e tam s.

Darbdavys: — Tuo nesirūpink ne
reikės cigaretų. Mūsų ofise negalima 
rūkyti.

Nusidėjėlis.
Algutis: — Mamyte, aš manau, 

kad vištos neis Į dangų.
Motina: — Kodėl, pupyti?
Algutis: — Jos ir sekmadieny j de

da kiaušinius lyg būtų paprasta die
na.

Results
The customer who hadn’t paid 

for a long time finally came around 
and settled his bill in full. Said he.

“It’s that letter you wrote me,” 
he explained. “I’ve never seen one 
like it. It would get money out of 
a stone. How’d you ever think it 
up ?”

“I didn’t,” answered the store
keeper. “I picked the best parts from 
the letters my son sends me from 
college.”

Ramybes Deliai.
Kelinis: — Delko taip dažnai per

ki saldainių savo žmonai?
Kupstys: — O tai del to, kad ji 

negali kalbėti kuomet valgo.

— Ar tas žmogus, kurs davė tau 
tą cigarą, yra tavo draugas?

— Nežinau — dar nepradėjau rū
kyti to cigaro.

Inside Information.

The doctor and the young nurse 
were having a short consultation re
garding the male patient.

“Yes, doctor”, she said. “I took 
his temperature with the glass thing, 
and it’s gone right down.”

The doctor nodded professionally.
“Very good,” he replied; “that 

means he’s getting better.”
The young nurse looked appeal

ingly at the medical man.
“Oh, doctor, are you sure?” she 

said. “He’s swallowed it.”

Some Discount.
Father:—“You are going to many 

that insignificant little fellow, Percy! 
Why, you used to say you would 
never marry a man less than six 
feet high.”

Daughter: — “I know, dad. But 
I decided to take off twenty per 
cent for cash.”

Experience will Tell.
DOCTOR: “Sambo, I can think of 

but one thing that will cure you, and 
that is an electric bath.”

SAMiBO: “Now, suh doctah, yo’ 
ain’t talking to dis here nigger. I 
had a frien’ what took one of them 
things down in Sing Sing and it 
drowned him.”

Just a Racketeer.
“Who is that tough looking fellow 

over there?”
“Why, that’s Splippy Munzo, the 

noted Detroit gunman. He has shot 
down and killed twenty-three men.”

“Really.”
“Yes, only three more and he wins 

the district championship; then he 
gets to shoot in the championship 
round against the Chicagoans.”
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AMERIKOS LIETUVIŲ JAUNIMO ŽURNALAS

METAI XV. GEGUŽ1S-MAY 15, 1933 NO. 9, (349)

RUOŠKIMĖS RYTOJUI
Šiomis dienomis mes visi kalbame apie pasunkė

jusias gyvenimo sąlygas, bet labai retas kuris pasiklau- 
siame savęs, kas gi yra tas gyvenimas, kaip mums rei
kia gyventi, kad mes patys būtume laimingi ir savo 
tautai naudingi. Užsiėmę savo kasdieniniais darbais ir 
užliūliuoti gyvenimo trumpomis linksmybės valandomis 
mes nė kiek domės į jį nekreipiame; pasiduodame gy
venimo srovei, ir lai neša ji mus, kur jai tinka.

Mūsų mokslo vyrai tvirtina, kad kiekvienas žmo
gus turi kurti sau gyvenimą. Kokį mes sau sukuria
me gyvenimą, toks jis ii’ yra. Reiškia, gyvenimas pa
reina nuo žmogaus, bet ne žmogus nuo gyvenimo.

Tat norėdami kurti gyvenimą, mes turime iš 
anksto tam darbui ruoštis. Geriausias laikas tam pri
siruošimui — jaunystė. Taigi jaunimas gali padaryti 
tai už vis geriausia. Ką jaunas būdamas pasėsi, tą su
brendęs piiausi. Jeigu vėją sėsi, tai audrą plausi.

Bet šiuos dalykus mes labai retai atsimename. 
Jaunystės svaiguly dingsta mums iš akių ateitis ir 
mums rodos, kad senatvė dar toli, už devynių jūrų 
marių. Mums rodos, kad mes būsime amžinai jauni ir 
nereikia galvų sukti apie tai, kas bus rytoj. Tačiau 
nepajunti, kaip jaunystė dingsta. Jaunystės išdykimai 
ir vėjai tampa sunki našta. O kaipgi ji nemaloni tam, 
kuris jaunystėj nė kiek nesuruošė rytojaus gyvenimui.

Kyla klausimas, kaip turime ruoštis tam rytojaus 
gyvenimui, kad mes būtume laimingi ir tautai naudin
gi? Trumpai šį klausimą galime šiaip atsakyti: ugdy
kime savo dvasines ir fizines jėgas kuo tobuliausiai, 
turėkim kilnų gyvenimo tikslą ir jo visomis savo pajė
gomis siekime.

Tobulai išugdytos fizinės ir dvasinės jėgos padės 
mums sėkmingai siekti užsibrėžtojo tikslo; o to tikslo 
siekimas sudarys mūsų gyveninio tikslą. Žmogus, ku
ris turi gražų, kilnų ir aiškų tikslą ir nesvyruodamas 
jo siekia, gyvenimas yra turiningas. Gyvenimas be tikslo 
yra bergždžias, jis neteikia žmogui laimės, o jo tautai 
naudos.

Toliau, ruošiantis gyvenimui būtinai reikia ugdyti 
pasitikėjimą savimi. Nepasitikėdami savimi, savo jėgo
mis, mes niekad tikslo nepasieksime. Savim pasitikėji
mas padeda nugalėti didžiausias kliūtis. Pasaulyje nėra 

nieko kito kas tiek jėgų suteikia didžiausiams žygiams 
nuveikti, kaip pasitikėjimas savo jėgomis ir galia.

Tačiau pasitikėjimas savim tik tuomet vaisingas, 
kai jis yra susėjęs su stipria valia. Jeigu tu ir kažin 
kaip savim pasitikėsi, bet jei būsi silpnavalis, tai ži
noma, iš to savim pasitikėjimo nieko gero neišeis. Tai
gi, ruošiantis gyvenimui reikia ii’ savo valią ugdyti.

Pagaliau reikia pasakyti, kad gyvenime daug sve
ria ir lemia geras pasirinktos specialybės bei amato 
mokėjimus. Juo kas geriau moka savo darbą, juo tam 
gyvenime labiau sekasi. Tad, iš mažens ruoškimės spe
cialybei amatui ar verslui, nuolatos jį studijuokim ir 
tobulinkim. Dažnai žmonės į savo darbą žiūri, kaip 
sakoma, pro pirštus, todėl jiems darbas ir nesiseka.

Gyvenimui ir darbui daug reikšmės turi ir link
sma nuotaika. Todėl apsišarvavę savim pasitikėjimu, 
tvirta valia ir linksma nuotaika žengkim pirmyn.

MORE POWER -
The Chicago Knights of Lithuania, with, an eye 

toward having the greatest annual K of L Convention 
in the history of the organization, have already started 
activity to achieve their ambition. With the giant spec
tacle, “A CENTURY OF PROGRESS”, as an added 
incentive to spur on delegates to attend the national 
gathering, a program and accomodations on a huge 
scale are being executed by the committee to take 
care of the expected large number of K of L represen
tatives coming from all parts of the country.

Undoubtedly Chicago with its great number of 
councils, will prove itself a very congenial host to the 
visitors. Make your own preparations now, to spend your 
week of vacation in the World’s Fair City. “Progress” 
will be the watchword for the K of L Convention —• 
August 8th, 9th, and 10th.

You’ve enjoyed yourself and helped our Lithuanians 
organize at past conventions; this one promises to leave 
a lasting pleasant impression on your memory. On
ward! Knights of Lithuania.
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FROM MEZZANINE
TO

Mulligan, the mezzanine-floor detetive of Bloom- 
bcrgcr’s Modern Emporium, complacently beat a tattoo 
on the drum-like paunch which, he thought, is essential to 
members of his profession. Once Mulligan had cultivat
ed, as it were, the barren recesses and crannies of the 
primary digestive organ and had distended his abdomen 
to the extent that would render it most suitable to 
“detectiving” — he appropriated a second purpose to 
his unsylph-like curves, and converted a necessary evil 
into a useful barometer.

Twenty years ago Mulligan had come from Aus
tria, sans stomach and sans name — that is, the stomach 
and name he now supported. His stomach at that time 
— be blushes to think of it — was of ordinary size, 
and his name in its proper order. Indeed his family 
for generations had been unable to spell it. They could 
however, pronounce it. That was sufficient in Austria. 
To his mortification Mulligan discovered that Americans 
could not consistently pronounce Semammuligachefanski. 
(That’s as close as I could come to Mulligan’s pro- 
nounciation; and there’s the required twenty letters.) 
Again, his inability to spell the mumblings which he 
claimed were his name was the source of some mysterious 
joke.

Mulligan made another and more disconcerting 
discovery; the services of Austria’s premier private de
tective (some day ask him to tell you about his recovery 
of the Emperor’s snuff-box. He’s still at Bloomberger’s, 
but has been demoted to the bargain-basement as a re
sult of the incident I relate) were not receiving the 
expected demands. From an Irish acquaintance, Mulligan 
learqegl the cause. The profession of detec livin’ was 
delegated by Providence to the Irish and try as he might, 
he could never enter the sacred circle. For a time Mulli
gan was stumped, but his not-yet blunted acumen assert
ed itself. If detectiving was restricted to the Irish and 
he wanted to be a detective, then he’d have to become 
an Irishman — a syllogism worthy of a philosopher. 
Nature was with Mulligan. She had given him the 
merry blue eyes and the stupid expression which despite 
their vociferous protests, are always associated with the 
Irish. Time had removed the blond locks which might 
have betrayed him, and a constant convivial acquaintance 
with schnapps had furnished the necessary rosy hue. 
Best of all, his broken English would have fooled a 
true son of Erin, for it luckily had developed into a 
rich brogue. All he needed was the stomach and the 
name. The success and the dispatch with which he 
procured these is attested by his nineteen years in the 
service of Bloomberger’s.

Fortunately, no one informed Mulligan that the 
intelligence which he had begun to develop in Austria 
was Still part of a detective’s equipment. Indeed, judg-

BASEMENT
ing from the evidence .about him, he decided that it was 
taboo — a further testimony of the healthy st: te of . 
mind that was formerly his — and he immediately 
dispensed with it. But let Uis, if you are still with 
me; if not, let me get back to our (my?) detective. 
Where was he? Yes, Mulligan was complacently beating a 
tatoo on his stomach >and by this time was also adding 
to the rhythm by tapping the flat feet, which alone 
suffered for his pride, against the highly polished '7^
floor.

Into his domain came five feet of feminine pertness. 
Mulligan eyed her with professional and personal inter
est. The professional interest conquered. She had been 
at the compact counter about five minutes when she 
deliberately dropped 'a compact into her bag. When the 
amazement which, despite his experience, he always 
felt at witnessing shamefaced robbery had subsided, 
Mulligan walked over to the compact counter. With 
minty coolness the girl continued her examination of 
another compact. Mulligan touched her shoulder.

“Come along, Miss; you’re under arrest.”
The girl whirled around in angry surprise, flushing 

to the roots of her hair.
“God — an actress, too,” thought Mulligan.
“What do you mean, under arrest, you, you big 

oaf, you?” she hotly demanded, searching for the best 
term to describe the mountain which faced her. Mulligan 
knew how to handle these cases.

“I saw you lift that compact. You must think...” 
“Why you oaf,” she rudely interjected, displaying 

bad manners and a limited vocabulary, “I just bought 
this compact at Wilson’s, I was only comparing the 
value.”

“All right, explain it to the manager,” said Mulli
gan.

The superior austerity of the manager failed to 
disconcert her. With vigorous remonstrances she swore 
she would sue the store for false arrest. She had 
bought the compact at Wilson’s. She hadn’t the receipt 
— must have misplaced it — but she could verify the 
purchase through the saleslady. Mulligan was just as 
certain he had seen her steal the compact. Indeed, as 
she grew more pugnacious he grew more certain. The 
manager was in a dilemma. If the g-irl was innocent . . ™ the firm was in for unpleasant litigation. She had made 
that evident. But he could not remedy that since the 
damage was already done. Again, he could not let her 
intimidate him into letting her go free. There had 
been too much shoplifting lately. Yes, he had better 
string along with Mulligan. The girl offered the solu
tion; Why not let “Hawkshaw” tag along with her 
to Wilson’s, if they weren’t afraid she’d steal him?
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It was a crest-fallen, rather than a stomach-fallen, 
Mulligan, and a triumphant prisoner, that returned to 
Bloomberger’s. The saleslady at Wilson’s had completely 
exonerated her. Of course, she remembered the young 
lady and the purchase of the compact. Indeed, they 
had a very interesting discussion concerning the merits 
of the lip rouge which was sold with the compact The 
young lady had preferred “L’Amer dey Nuey” but she 
thought that “Day dey Wiwer” went better with a dark 
complexion. Besides — That was enough for Mulligan, 
but he had been too sick to interrupt her lengthy dis
cussion of the superior value of “Ley Joy dey Wiwer.”

Both Mulligan and the manager were profuse in 
their apologies and were anxious to rectify their mistake. 
Mulligan’s attempt had been made on the way back 
to the store. But she was not to be bought off. She’d 
vindicate this insult by suit. The manager was so 
distraught that in. an unguarded moment he offered her 
a gift of any article in the store. And he was a man 
of his word; for she left Bloomberger’s with a receipt 
for a thousand dollar piano.

The final scene in our little drama was enacted 
on the stoop of a brownstone house on Fifteenth Street. 
As our heroine mounted the steps she was hailed by a 
friend.

“Hello, Mazie. How was business, today?”
“Great, kid. This is the easist racket I was ever 

in. But it’s gettin’ tougher every day, and the detectives 
’re gettin’ dumber. I had to cop this compact three 
times before the dumb kluck got me. Guess I’ll have to 
try another town.”

As to Mulligan — well, we’ll leave him in the 
basement and at the mercy of the manager.

— N. N.

SWEET SPRING

Sweet Spring is here again, 
The vales and hillsides, all

Riot in their colors!

O, blessed eyes to behold
This gallant, fine array

Of colored beauty!

Spring, Thine are the sweetest rhymes!
In all the world and times,

THE PARTING

JUDGE: “Now tell me how you 
came to rob that house”?

BURGLAR: “I can’t, tsir, It’s a 
trade secret.”

Forty-five? Well, you don’t say so!
He’s a right smart man on his feet — 
He can dance, almost “shimmy”, you know, 
And he’s right at home on the eats.

Besides, he’s the kind of a fellow,
That most of us like to meet, 
He gives you a shake and a “Hello” — 
And he always looks dressy and neat —

Today, kind friends, we are gathered
To celebrate Bucklay’s milestone;
Tomorrow he’ll ride on seats leathered — 
For he’s starting out west-all alone.

Now, Louis, hop to it, old fellow, 
Go get it while yet you are young;.
And make lots of money that’s yellow, 
And get a salt whiff in the lung —

Now, Buckley, we’re with you, old boy, 
And hope that good luck you will win;
That your life will be brim full of joy 
And your pockets will fill up with tin —

• >, • j r- r. n , *

A bit of advice to you, honey,
Don’t talk to the man by your side,
Or take any wooden made money, 
Or ride off a horse that is tied.

And you know you’re inclined to wander
When it comes to the opposite sex,
Better stop, Lou, and ponder — 
Don’t leave many hearts that are wrecked.•

And our advice is to always keep sober,
And never touch drink, not all, 
But you may give it the once over, 
If it isn’t wood alcohol.

Kind friend, accept this little gift,
From hearts that will always prove true, 
And hope there will ne’er come a rift, 
Between this bunch and yop,

— Hobon.

5



86 No. 9. (349)

CENTRO SKOLŲ LIKVIDAVIMO KOMISIJOS 
NARIAMS.

Pereitame seime, Bostone, buvo išduota skolų lik
vidavimo komisijos raportas, kur pasirodė, jog komisi
ja labai mažai tenuveikta. Šis seimas darinkęs dar du 
nariu paliko tą komisiją toliau veikti kuri rodosi dar 
nieko po seimo nenuveikė.

Kadangi iki šiam laikui dar niekas iniciatyvos ne
paėmė tą darbą pradėti vykdinti ir kadangi protokolas 
pereito seimo dar nebuvo paskelbtas ir todėl nežinau 
pilnai kas yra tame komitete, taigi aš kviečiu tos komi
sijos narius laiškais man pranešti, kokius planus jie yra 
padarę, kad likvidaVūs Centro skolas. Ir laikui prieš 
šį seimą likus neperdaugiausia, kviečiu komisijos narius 
stoti į darbą neatidėliojant.

A. J. Mažeika,
49 Ainsle St., Brooklyn, N. Y.

NEW YORKO IR NEW JERSEY APSKRITIS 
REMIA LAKŪNUS.

Lietuvos Vyčių New Yorko ir New Jersey apskri
tis savo suvažiavime balandžio 23 d. nutarė per pirm. 
A. J. Mažeiką įteikti jau pereitais metais skirtą $25.00 
auką kapt. Dariaus ir lakūno Girėno New York — 
Kaunas skridimą remti.

:k
Sekmadienį, gegužės 7 d. lakūnų išleistuvių Mas- 

pethe, L. I. proga įteikė tuos pinigus ir tokiu būdu 
apskritis tampa garbės rėmėju ir Vyčių vardas bus 
ant orlaivio įrašytas.

Šis apskrities žygis yra tikrai girtinas, nes tinka
mai įvertina mūsų drąsuolių kapt. Dariaus ir lakūno S. 
Girėno pasišventimo pilną žygį paremdamas šį patriotiš
ką darbą Būtų gerai, kad ir kiti apskričiai, bei pavienios 
kuopos paremtų aukomis mūsų lakūnus.

— A. J. M.

Ko ten balsas taip vaitoja?
Gal užburta — negera ten dvasia;
Kas gi ten taip aimanuoja?
Ar nebuvau jo girdėjęs kada?

Brrr! Šiurpulis mane ima, 
Nei spikt iš vietos neg-aliu; 
Visą kūną rodos, slegia, 
Augščiausi! Jau Tave myliu.

Jau ir pėdos pasig’irdo,
Visai nutirpo mano dvasia.
Ai, kad spėką aš atgaučiau, 
Tad bėgčiau, bėgčiau aš iš čia.

Taip, jau matau aš tą žmogų,
Jisai juodas kaipo tamsa,
Griebė man už sprando, sako, 
—Kelk, miegaliau, aušta šviesa 

Ir pravyro mano akys, 
Matau, stovi mano draugai;
Pasirengę eit į klesą, 
Visi su knygoms, kaip matai.

PATEKĖK!

J. Stonys.

PRESENT AREA OF KAUNAS
At the present time the area of Kaunas city 

totals 4,000 hectares, whereas at the beginning of 1931 
it was officially estimated to comprise only 1,900 hec
tares. Among the more distant places, Basanavičius 
woods have latterly been joined to the centre. Also 
there have been added Upper anemunė, Upper Šančiai, 
considerable areas beyond Aleksotas, at Viliampolė, etc. 
There are now 588,400 square metres of paved streets 
in Kaunas, about 482,000 square metres of ordinary 
stone pavement; about 91,900 square metres of even 
paving (mexphalt and amizite); and about 14,500 
square metres of paving of hewn stones. There are 
still about 485,000 square metres of unpaved streets 
in which buildings are situated. At the present rate 
of progress, it will take about twelve years to complete 
the paving of the city streets.

POPULATION OF KAUNAS. '
According to statistical data, the inhabitants of 

Kaunas to-day number 127,619, as against 118,297 in 
1931. Thus there has been an increase of nearly 
10,000 in a year.

Patekėk šviesi aušrinė, 
Išsklaidyk nakties rūkus. 
Ir auksuotos aušros šypsena, 
Prikelki iš sapno visus.
Patekėk! Ir nuveski į platų lauką, 
Ten, kur tamsybės rūkas neplaukė, 
Tuomet mes sušauksim:
„Uoliau draugai prie darbo stokim, 
Ir dar paraginkim kitus, 
Teisybės moksle mes ieškokim, 
Į šviesą tieskime takus.”

RICHES AND POVERTY
Ilere is a poor dead religious, 
Who has left no land or gold, 
Material things he gave away 
Are all his dead hands hold!

All his riches he takes along,
And he knows his goal is won,
The Master will love and praise him, 
For the good deeds he has done.

Here is a wordly rich man,
Who must leave his gold and lands, 
And stand before His Maker, 
With his poor and empty hands!

— A. F. Klinkner
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PAVASARIS
Senai, labai senai amžinosios žiemos karalystėj 

gyveno jaunikaitis, vardu Pavasaris. Visam tam krašte 
gražesnio jaunikaičio nebuvo. Jo tamsios, lyg naktis, 
akys degė jaunystės džiaugsmu, dvasios kilnumu. Juo
dos garbanos svyro ant baltos kaktos. Nieks nematė, 
kad Pavasario veidas būtų kada nuliūdęs, kad jo kaktoj 
pasirodytų rūpesčio raukšlės. Jis kupinas jėgų, gyveni
mo džiaugsmo, tiesė savo rankas, tarsi norėdamas eiti 
į kovą su visa pasauliu. Ir kitiems būdavo linksma, kai 
pažvelgdavo į jaunikaičio besišypsantį veidą. Daugelis 
sakė, kad galingasai Kūrėjas gausiai yra apdovanojęs 
Pavasarį: jam davęs gyvenimo džiaugsmą, sielą, kuri 
ir varguos mokėjo šypsotis. Žmonės labai mylėjo Pa
vasarį. Kiekvienas jį kvietė pas save, nes žinojo, kad 
kur jis įžengs, ten išnyks liūdesys, užsimirš vargai.

Kartą kely Pavasaris susitiko senelį, kuris vos 
vilko kojas ir rodė, kad kiekvienas žingsnis jam pa
daryti buvo nepaprastai sunku, kad tuoj jis suklups ir 
daugiau nebepasikeis. Senelio plaukai buvo balti, lyg 
sniegu pridengti, akys klaikios, užgesusios, beprasmiš
kai dairėsi aplink.

Vienintelis jo senatvės draugas buvo stora, gum
buota lazda, kuria jis ramstėsi. Beeidamas senelis pas
lydo ir suklupo prie Pavasario kojų. Šis lyg nusigan
do, sustojo ir žiūrėjo į senelį.

— Padėk man atsikelti, vaikeli, — vos ištarė se
nelis.

Pavasaris nieko nesakęs pakėlė senelį, padavė iš
kritusią lazdą ir ilgai ilgai žiūrėjo į jį, kol išnyko tarp 
aukštų pusnynų.

Pirmą kartą savo gyvenime jis pajuto, kad jo 
širdy lyg kažkas plyšo, trūko, kad ten prasivėrė skau
di žaizda, iš kurios tartum sunkėsi į jo sielą, į visą 
jo būtybę. Mat, tas jam priminė, kad ir jo jaunystė 
praeis ir bejėgė senatvė išties savo ranką?...

— Tai toks šis gyvenimas? Visa, visa jame pra
eina, išnyksta... — manė Pavasaris.

Begalinis skausmas draskė jaunikaičio širdį. Jis 
klaidžiojo plačiais laukais, pusnynais, lyg norėdamas iš
rauti iš krūtinės skaudančią širdį ir palaidoti ją ten 
giliai, giliai pusnynuose.

Vieną klaikią naktį, kada laukuose buvo ramu, lyg 
užburtoj pilyj, Pavasaris išėjo iš namų. Paliko savo 
trobos keturias nykias sienas, kurios slėgė jo nuotaiką, 
lyg baisios likimo rankos. Kurčiai gurgždėjo sniegas po 
jo kojomis, tarsi vergdamas skusdamasis, kaip jaunikai
čio siela. Milijonai žvaigždžių aukštuose erdvynuose 
nustebę žiūrėjo į mažą žmogelį — žemės tašką. Gal 
suprato aukso žvaigždes, kad tas mažutis taškas turi 
didelę sielą, turi didelių troškimų ir nusigando, susi
mąstė...

— Po dvidešimties, penkiosdešimties metų tos pa
čios žvaigždės čia švies ir pusnynai turės visa apgau
bę, tik aš nebebūsiu tas pats, tik mano kojos nebebus 
tos pačios, — galvojo Pavasaris.

Baisi mintis kylo jo galvoj: ar negeriau šiandien 
visą baigti, ar negeriau pačiam nuvykti į juoduosius 
mirties rūmus, nekaip laukti, kada pakvies jį seną, 
silpną....

Netoli buvo juoda, lyg naktis, bedugnė. Kada 
jaunikaitis prisiartino prie bedugnės, kada jau matė 
jos juodus nasrus, staiga prieš jį atsistojo nepaprasto 
grožio mergelė. Pavasaris sustingo vietoj.

— Kas tu esi?... kas? — aš tavęs niekur nema
čiau, niekur nesusitikau — šaukė jis.

— Aš esu toji, kurios tu eini ieškoti, — ramiai 
ji atsakė: — Aš esu amžinoji jaunystė, laimės kara
laitė.

— O, pasakyk, pasakyk, dievaite, kur tu gyveni, 
kur tavo aukštoji pilis?

— Mano pilis kiekvieno žmogaus širdis, — at
sakė ji.

— Kaip? Aš tavęs nesuprantu. Ar gi tu gyveni 
mano ir to susikūprinusio senelio širdyje ?

— Taip, brangusis, tik nei tu, nei tas senelis 
niekad manęs nesupratot.

— Tikrai nieko nesuprantu, nesuprantu!... — šau
kė jaunikaitis.

Mergelė tarė:
— Grįšk, jaunikaitis, pas savuosius ir dirbk su 

jais drauge: guosk seną tėvą, kurį nedori vaikai aplei
do, padėk vargšei našlei, kuri neturi kuo maitinti savo 
vaikus, dalinkis paskutiniuoju duonos kąsniu su palėgėliu 
elgeta, tuomet tu daug, daug suprasi ir neisi manęs 
ieškoti į šitą juodą bedugnę.

— Gerai aš visą darysiu, bet ar aš tuomet su
prasiu tave, gražioji?
> — Suprasi, suprasi ir būsi amžinai jaunas.
'd d Pavasaris sugrįžo pas savuosius. Slinko metai po 
metų, plaukė lyg sriaunus's upelio vanduo, nešdamas 
daug žmonių vargų, .ašarų ir džiaugsmo.

Tačiau neįstengė tie metai nusinešti amžinosios 
jaunystės — mergelės žodžių, nes juos Pavasaris saugo
jo, kaip savo akis. 

'r' ■ ‘ V
Stebuklingosios dievaitės liepiamas, jis buvo visų 

paguoda, parama, bičiulis. Pavasaris ėjo nuo namų į 
namus ir kuo galėdamas padėdavo. Jis visai užmiršo 
save ir nepastebėjo, kaip jo gražus veidas ėmė raukšlė
tis, juodos garbanos balti ir kojos sunkėti... Bet jo 
širdis tebebuvo tokia pat jauna, taip pat liepsnojanti, 
kaip ir tada, kada pradėjo eiti gyvenimo keliu. Pava
saris sakydavo: “Aš dabar suprantu tave, amžinoji gra
žuole !”

Kai kartą jis keliavo, užtiko jį baisi audra. Dan
gus kovojo su plačiais žemės pusnynais. Šiaurys jodė 
laukais, žudydamas visa, kas buvo gyva. Ir Pavasarį 
jis susitikęs parbloškė į minkštą pusnyną. Bet štai ste
buklas! Iš to pačio žvilgančio pusnyno pakylo amžino
ji jaunystė. Jai ranka mostelėjus, suklupo šiaurys ir pa
sislėpė juodoj bedugnėj. Dangus ėmė blaivėti ir ant mė
lyno jo šono nedrąsiai ėmė kpptį yį§ aukščiau liep-
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stojanti saulė. Nusiminė baltieji pusnynai ir išsigandę 
vis labiau traukėsi, pagaliau pravirko gailiomis ašaro
mis, kurios upeliais ėmė plaukti per laukus. Visa ėmė 

, juoduoti.
Amžinoji karalaitė šypsojosi. Ji pašaukė gaivi

nantį vėją ir liepė jam išbarstyti laukuose įvairių sėk
lų. Ir sužaliavo laukai, pražydo įvairiaspalvės gėlės. 
Žmonės nesuprato, kas atsitiko. Jie bėgo į laukus ir 
šaukė: „Kur Pavasaris, kur Pavasaris, gal jis mums iš
aiškintų“. Bet jūs jų negirdėjo. Jis toli laukuose mie
goj! tarp įvairių žiedų.

Kai visa žemė alsavo džiaugsmu, prie gulinčio žmo
gaus prisiartino amžinoji mergelė ir pabučiavo jį. Tuo
met Pavasaris nubudo. Jis buvo gražus, jaunas, kaip 
amžinoji karalaite — jaunystė.

— Eikš, brangusis, eikš į mano pasaulį — kalbė
jo ji.

Susikabino juodu už rankų ir ėjo... ėjo... Kur 
tik jų kojos žengdavo, ten vis nauji žiedai pražydėdavo, 
ten saulės spinduliai pindavosi ir rasa virsdavo perlais. 

Toli, toli jaunystės pasaulis. Jau tiek amžių pra
ėjo, o jie vis keliauna. Jis vis gražus, jaunas, kaip 
tada buvo, kada pradėjo žengti gyvenimo keliu.

Žmonės neužmiršta gerojo jaunikaičio — Pavasa
rio, jie ir dabar jo vis laukia, laukia... Ir kai pražysta 
gėlės ir saulutė nusišypso žydriame danguje, jie sako:

— Jau atėjo Pavasaris.
— Nerytė “V. R.”

Remkime Savo Spaustuvę
Pereitame seime iš raporto pasirodė, jog Vyčių 

spaustuvė per metus atmokėjo apie du tūkstančiu dolerių 
skolų. Tas parodo, kad spaustuvė yra naudinga mūsų 
organizacijai, jai ji turėtų užtektinai darbo.

Beveik visos vyčių kuopos daro į metus net po 
kelius parengimus. Jei kuopos pasišvęstų mūsų organi
zacijos dėlei ir pasiųstų nors dalį tų parengimų spau
dos darbų į savo spaustuvę ji duotų po kelis tūkstančius 
dolerių pelno ii' Centro skolos būtų kaip matant panai
kintos. Gi kuopos ir apskričiai labai mažai tuo tenusto- 
tų, nes iš patyrimo pasirodo, jog mūsų spaustuvė atlieką 
darbą pigiai ir gerai. Tai galėtų patvirtinti New 
Yorko ir New Jersey apskritis ir nekurtos jo kuopos, ku
rie jau davė spaustuvei spaudos darbų ir yra pilnai 
patenkinti. Todėl remkime savo spaustuvę pasiųsdami 
jai savo spaudos darbus.

— A. J. M.

MOTINOS DIENA
Vos devynioliką metų atgal Amerikos Jungtinių 

Valstybių prezidentas W. Wilson išleido savo proklama
ciją, paskelbdamas visai šaliai, kad kasmet antras gegu
žės mėnesio sekmadienis skiriamas mūsų motinų pager
bimui. Nors ši šventė dar yra labai jaunutė, vienok 
ta idėja, kurią ji skelbia yra labai sena, ji net senesnė 
už krikščionių tikėjimą. Motinų pagerbimas jau gi
liai buvo įsišakojęs pagonyjos laikais. Istorijos užra
šai nurodo, kad Mažosios Azijos žmonės kasmet reiškė 
daug pagarbos Cybelei, visų dievų motinai. Ta proga 
būdavo rengiamos didelės iškilmės, kuriose įvairiais šo
kiais ir dainomis buvo gerbiama ši deivė.

Prabėgo šimtmetis kitas, ir ta šventė pasiekė Grai
kiją, Romą, o vėliau net ir visas vakarines Europos 
valstybes. Vakarų Europoj ta šventė įgijo kitokios 
reikšmės: ji buvo žinoma, kaipo diena kurioje visi jauni 
tarnautojai, ar tai merginos, ar tai vaikinai, galėjo 
aplesti savo nuolatinius samdytojus ir sugrįžti namo pas 
savo motinėlę, pasiguosti savo vargais, arba jei ga
lėjo, suteikti motinėlei šiokią tokią dovaną. Laikui bė
gant, pirmoji reikšmė liko užmiršta, nes gyvenimo są
lygos pasikeitė, o antroji — kas kart vis darėsi svar
besnė. Šiandien vargu rasi valstybę, kurios piliečiai ne
būtų paskyrę dienos savo motinų pagerbimui. Ir tei
singai jie tai daro.

Nėra pasauly brangesnio asmens, kaip tavo mo
tina. Vos spėjai šį pasaulį išvysti, ji tapo tavo ištikiau- 
siu draugu. Kasdien ant rankelių, naktelę prie vygelės 
ji tave saugojo. Paūgėjai, jos rūpesnis tavimi šimterio
pai padidėjo. Kas minute, ji dėjo visas pastangas, kad 
tau laimės būtų kuo daugiausia. O mielas, skaitytojau, 
ar tu kuo nors jai bent atsidėlioji?

Šį mėnesį, kuris yra pašvęstas mūsų Dangiškajai 
Motinai Marijai, nepamiršk pareikšti padėkos ir savo 
motinėlei. Tark jai gerą žodį, suteik jai dovanėlę. O 
kaip džiaugsis ta motinėlė matydama, kad jos sūnus ar 
dukrelė tikrai įvertina jos pasišventimą del jų.

mama mamytei...
Ak, mama, mamyte! Širdis man nerimsta, 
Nemoku įvertinti tavo vargų...
Juk tiek išvargai ir tiek daug iškentėjai, 
Tiek daugel praleidai be miego nakčių!...

Užaugau sveikutis. Palaimino Dievas, 
Turėtum, mamyte, ramiai pasilsėti, 
Bet ne — tu nerimsti: širdis meile plaka 
Ir nori pirmuosius vargus vargt padėt.

Ak, mama, mamyte!... Gražiai mane mokei 
Liepei man Mariją, Dievulį mylėt, 
Liepei man kas rytą kas vakarą žavų, 
Nuoširdžiai maldelę į Juos sukalbėti.

Dabar jau, sulaukus sau užvadėlių,
Turėtum, rodos, paalsint rankas, 
Tačiau gilia meile dar laimini mane — 
Tai ačiū, mamyte, už tavo maldas.

— Jonas Kuzmickas.
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Sophisticated
Sophie Says:

Tincture all your thoughts with 
kindness, all your acts with determi
nation, if you, would make a lasting 
impression upon your world, be it big 
or small; but remember that the 
possession of these virtues, and all 
others, cannot save you; from calumny 
if you insist upon doing your own 
thinking.

WHY WORRY?
I wonder why folks worry. There 

are only two reasons for worry. 
Either you are successful or you are 
not successful. If you are success
ful, there is nothing to worry abort; 
if you are not successful, there arc 
only two things to worry about. Your 
health is either good or you’re sick. 
If your health is good, there is noth
ing to worry about; if you’re sick, 
there are only two things to worry 
about. You are either going to get 
well or you are going to die. If 
you are going to get well, there is 
nothing to worry about; if you ar? 
going to die, there arc only two things 
to worry about. You are either 
going to heaven or you are not going 
to heaven, and if you are going to 
heaven, there is nothing to worry 
about; if you are going to the other 
place, you’ll be so darn busy shaking
hands with old friends, you won’t 
have time to worry — so why 
worry ?

— 0 —
When wealth is lost, nothing is 

lost; when health is lost, something 
is lost; but when character is lost, 
all is lost.

— 0 —
To have what we want is riches, 

but to be able to do without is
power.

HENRYK SIENKIEWICZ
(1846 — 1916)

Henryk Sienkiewicz, a famous 
literary writer of Lithuanian extrac
tion, will long be remembered for 
his historical works. Some of his 
books which are of wordly renown 
are: ‘‘With Fire and Sword”, “De
luge”, “Quo Vadis”, “Pan Michael,” 
“The Crusaders”, and others. Sien
kiewicz, was born in Lithuania when 
his contemporary, Adam Mickiew.’cz, 
was facing the last few years of his 
life on earth. He continued where 
Adam Mickiewicz left off. Through 
the censorship of the Russian Go
vernment, Lithuanian was forbidden 
so Sienkiewicz had to have his works 
written in Polish; only thru this 

SHRIMP: “Hey, I don’t like these flies on my 
hamburger.”

TOUGH BOSS: “Naw? Well come around to
morrow and I’ll have some new ones”.

procedure did his works remain. It 
was not long before the Poles began 
claiming him as one of them. The 
Poles have claimed most Lithuanian 
writers such as: Syrokomla, Krosevs- 
ki, Tiskewicz and several others. Dic
tionaries, encyclopaedias, etc., may 
list these men as Polish writers; 
this is due to misunderstanding and 
propaganda by the Poles. In the 
near future the world will know the 
facts and these errors will be recti
fied; until then we must continue to 
stress the fact that these famous 
literary men are Lithuanians and not 
Poles.

— J. M.
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B. Jūragis.

Aš tada tebebuvau, gal būt kokių dešimties metų 
vaikas. Bet, nežiūrint į tai, mano ūgis buvo gero pus
vaikio. Ir, kai sustodavau su savo broliu, senesniu už ma
ne aštuoneriais metais, mažai tesiskyrėme savo ūgiu. 
Vienok jo pečiai buvo daug platesni. Galvą dengė gels
vi garbiniuoti plaukai; apvaliame veide žemiau nuolai
džios kaktos, žiūrėjo dvi mėlynos, kaip dangaus gel
mė akys.

Tai buvo mylimiausias žmogus, kokį tik žemėjau 
turėjau. Man malonu būdavo klausytis jo kalbos, jo 
skambančio balso, ypač tada, kai, sustojęs pamiškėje, 
uiždainuodavo. Tada jo balsu skardėdavo miškas ir 
laukai.

Mes gyvenome toli nuo miesčiuko, miškais apsup
toje vietoje. Tiktai iš pietų šalies traukėsi kalvoti lau
kai. Šitie laukai priklausė mums. Kadangi tėvas labai 
nukentėjo nuo Didžiojo karo audrų, tai dabar tik skardo
me. Gyvenome blogose sąlygotse metai iš metų. Arti
miausieji kaimynai gyveno už keleto kilometrų nuo mū
sų. Todėl joks žinių pragiedrulis į mus nedvelkdavo.

Vieną rudenį, sekmadienio rytmetį, aš su broliu 
Juozuku išėjova pėsti bažnyčion. Mieste jau senai kaip 
bebuvau buvęs. Bet ir per tiek laiko niekas nepasikeitė. 
Kaip ir pirma tebetelkšojo purvinos gatvės, o šalia jų 
tebesvyravo, rudens vėjui pūstelėjus, senos, prasižioju
siais stogais, žydų trobelės. Tik žmonės — žmonės nebe 
tokie. Jų veiduose išnykęs snaudulio šešėlis. Visi gy
vai kalbėjo, mostagavo rankomis, vaikščiojo...

Suskambino pamaldoms. Žmonės iš visų užkampių 
pradėjo eiti bažnyčion. Kiekvienas skubinosi išrūkyti 
savo pypkę iki bažnyčios durų ir tirštai nusispiovę grū
dosi vidurin.

Kai mudu įėjova jau radova pamaldas prasidėju
sias. Buvo suma. Bet ji taip pasirodė trumpa, kad 
nė juste nepajutau, kaip ji pasibaigė. Vargonai, užgroję 
didingą maršą nutilo. Žmonės ėmė bruzdėti — vieni 
ėjo laukan, kiti arčiau sakyklos, kad geriau girdėtų, ką 
kunigėlis pasakys. Ir aš ėmiau1 grūstis bažnyčios vidu- 
nin.

Sakyklon įlipo senas, jau pražilęs klebonas. Jis 
kalbėjo ilgai ir daug. Bet maža pas mane teužsiliko. 
Po pamokslo pasakė, kad už poros savaičių būsianti Lie
tuvos .kariuomenės mobilizacija, ir privalėsią stoti vy
rai, turį nemažiau 20 metų.

Išėjau iš bažnyčios. Šaltas rudens vėjas perpūtė 
mano ploną apdarą, ir mane nukratė šiurpulys. Ieš
kojau žmonėse akimis savo brolio.

— Sveikas gyvas, Pauliuk! — užkalbino mane iš 
užpakalio Simaitis, mūsų artimiausio kaimyno sūnuls. — 
Ar girdėjai, ką klebonas per pamokslą pasakė? Renka 
kareivius, bus karas. Ir tavo Juozas gaus eiti, — ir 
kaip greitai atsirado, taip greitai ir prapuolė. Tai bu
vo linksmas ir vikrus vaikinas.

„Ir tavo Juozas gaus eiti”.
Ir iš kur jis gali žinoti? Et, tai netiesa! O jo 

vis negalėjau rasti. Rodos, kad jį kas jau ir pagavo. 
Nors nebuvo dar taip vėlu, bet pradėjo lašnoti, galė
jo ir smarkiau pradėti lyti.

Pagaliau, pamačiau — jį, taip pat besižvalgantį ir 
beieškantį manęs.

— Na, ar jau prisimeldei ? — paklausiau jo.
— Porisimeldžiau, kur gi! Eiva namo, — atsakė 

brolis, ir iš jo nuliūdusio veido galėjai išskaityti ką 
nors negera. Šį kartą jis buvo nekalbus ir visą kelią 
tylėjo, lyg ko prislėgtas. Aš supratau, kad jo širdį slė
gė, koks nors slogutis. Tik visai nebetoli miškelio, už 
kurio tuoj buvo mūsų namai, prabilo:

— Broli! — ir tasai vienas žodis, ištartas iš pat 
širdies gilumos, išgąsdino mane. Ir toji tyla po šito žod
žio, slėgė mudu dar daugiau, lyg didžiausia našta. 
Tuo laiku, įsivaizdavau sau įvairių baisenybių, nelaimių, 
kokios jį galį ištikti. O jis tylėjo, ir aš nedrįsau pa
žvelgti jam akysna. Ir tą tyla tęsėsi, rodos, taip ilgai, 
kaip visas amžius. Tik iš naujo išsiveržęs prislėgtas 
'balsas sudrumstė ją.

— Broli!... Mus likimas skiria. Tu girdėjai, ką 
klebonas šiandien po pamokslo pasakė... Aš gausiu stoti 
kariuomenėn, o iš ten greičiau kad nebegrįšiu... Ten tyko 
mirtis kiekvieno žmogaus. — Ir vėl jis nutilo ir tylėjo 
iki pat namų. Ak, kaip baisi buvo ta tyla miško prie- 
temy. Iš už kiekvieno medžio, rodos, tyko kokia baidyklė 
kad tave pasinešti kur miško gilumon ir ten prapuldy
ti... Baugu net pažvelgti į šalį, kad tuo savo žvilgsniu 
neišbaidytumei jos....

Jau brėško, kai mudu įėjova savo kieman. Mudu 
pasitiko kiemsargis šuo ir, cypdamas iš džiaugsmo, pul
dinėjo aplink. Aš paginiau jį šalin, nes niekas man 
nebebuvo malonu, žinant, kad neužilgo neteksiu savo 
mylimiausio brolio. Įėjau vidun, brolis išėjo kaž ko 
patvartėn. Įėjęs radau visą šeimyną susirinkusią. Net
rukus atsirado ir brolis. Jis įėjo taip pat nusiminęs ir, 
nė žodžio neprataręs, atsisėdo prie pečiaus ir klausė
si, ką kalbėjo kiti. Nebuvo įdomu, ką jie kalbėjo.

— Na, Juozai, ko tu toks nusiminęs, it žemę par
davęs? — paklausė mus pastebėjęs tėvas. Tada aš norė
jau prabilti ir išlieti viską, kas buvo susitelkę, bet 
žodžiai nesipynė. Visi tylėjo. Ir vėl buvo girdėti švil
paujant lauke vėją, taksint kambary laikrodį. Bet ta 
tyla tebuvo trumpa. Ją pertraukė Juozas, pasakydamas, 
ką bąžnytkiemy girdėjęs. Ir, kai pasakė, kad ir jis 
bus mobilizuojamas, visų veiduose atsispindėjo liūdesio 
šešėlis.

Vakarienės metu visi, kaip susitarę, tylėjo. Pa
valgius, tėvas ėmė pasakoti apie Didžiojo karo nuo
tykius ir baisenybes, kurių jam tekę matyti ir išken
tėti. Ir dabar, kad ir išlikęs gyvas, vos bepasivalkiojąs.
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Šituo savo pasakojimu dar labiau įbaugino mane. Pa
galiau tėvas prasitarė, ar ne geriau būtų pasislėp
ti. Bet tą kart sumanymas paliko sumanymu.

Jau buvo kokia dvylikta valanda, kai tėvas ėmė 
visus varinėti iš grįčios gultų. Tiktai jis, pašnabždėjęs 
broliui ausin, pasiliko. Išvarytas nuėjau savo kamarė- 
lėn gultų. Po valandėlės išgirdau, kaip girgžtelėjo grį

čios durys. Supratau, kad brolis grįžo atgal grįčion. 
Visaip stengiausi užmigti, kad tik negalvoti apie- tai, kad 
pasiliksiu vienas, bet supratimas, kad brolis kalbasi su 
tėvu grįčioj, ir kalbasi, kaip išsisukti, neleido už
migti. Ir po kokių poros valandų išgirdau, kaip vėl 
girgžtelėjo grįčios durys ir tik tada paliko ji tuščia.

(Bus daugiau)

Thaddeus
By John

Thaddeus Kosciusko, a patriot of Lithuanian ex
traction lived when most of the kingdoms of Europe 
were succumbing to Napaleon’s onslaughts. He was 
born on February 12, 1746, in a province of Naugar
dukas, Lithuania — the name of Lithuania which he 
cherished until his death. He received his primary 
education in the schools of Lithuania, later attending 
a military academy at Warsaw, Poland, where he attain
ed the rank of Captain. He also attended a military 
academy at Versailles, France. While a student he 
was very mathematically inclined, which enabled him to 
become a capable engineer. During the Revolutionary War 
Kosciusko responded to the Colonists cause and did his 
utmost in bringing about the defeat of England. His 
reasons for participating in the Colonists cause was the 
love he had for humanity and the oppressed, and that 
Democracy might reign supreme. He took part in two 
famous battles, one at Saratoga — and the other at 
Yellowsprings, in which he became famous. While study
ing at Warsaw, during his early youth, he admired a 
certain girl to such an extent that he asked her to 
become his wife. When the parents of the girl heard of 
this, they told Kosciusko that being a man (Kosciusko) 
of poor means it would be a poor match. Thus came to 
an end one of Kosciusko’s dreams, for the parents and 
the girl forsaked him.

There is a legend that when Kosciusko returned to 
Poland after’ the Revolutionary War, after a long absence 
from home, he confronted his former sweetheart. Upon 
the sight of Kosciusko, the girl threw her arms about 
him, and was ready to kiss him — he broke her bold 
hold and reminded her that she was a married woman 
— and that she had a husband. “I’ll kill my husband, 
that I might have you, Kosciusko!” exclaimed his 
former sweetheart. Seizing her tightly by the arms 
and terming her a serpent, he exclaimed: “Pray to 
God that your husband would live ten more years, or 
you will die if he should live less!” So, passed a tragic 
incident that seemed to play rather hard on him during 
his remaining days. He kept thinking and dreaming 
about her. Being a man of Honor and of a superb 
character, he passed his few remaining days in exile — 
but the thought of the girl of his youth never left 
him.

Kosciusko
Minauskas.

There seems to be much historical discussion in 
regard to Kosciusko’s nationality. Polish writers claim 
him as one of their own with no possible proof, except 
that he was a Dictator of Poland during the “King
dom of Poland”. In view of the unjust claims of Polish 
writers there are many letters written by Kosciusko to 
the effect that he cherished no thing more than his 
native country, Lithuania. In a letter written to Gen. 
Niesiolovski, Kosciusko writes,

1784.
Kosciusko to General Niesiolovski;

Sir:
I pray your Excellency respecting all which is 

dear to humankind, that your Excellency will discharge 
me from a place that is uncomfortable, costly and to 
this time has produced nought. Lord knows words fail 
me, for I have no one to whom I may speak, very 
well, because I can never talk to animlals. (These Gas- 
koni!)w Now I am free to write about the people 
of the land, I will say, that the country is beautiful 
and should be given to the Lithuanians who are active 
and industrious. But not for the lazy and fools. Allow 
me to return to Lithuania. Perhaps you; will forsake 
me when you see I cannot serve you? Who then am I? 
I can only say, that I am none other than a Lithuanian, 
a friend of yours. You have elected me, to whom I 
should be thankful? To no one but you. Whom should 
I defend? If not you and myself. Permit jne to ask 
you to ease your hard feeling, at heart, by bringing 
my request before the Convention, so that I could return 
to Lithuania. If you will not heed my prayer, I will 
do harm to myself. Lord knows anger seizes me, when 
I think that I, being -a Lithuanian, must serve the Poles, 
when I know you haven’t three Generals, and your power 
is suspended as by a tiny thread. Soon you will know 
and begin to realize. In conclusion, I rely upon your 
friendship, with which I was honored. Of your Excel
lency, I pray you to be my Liberator. I am with true 
never changing and perfect respect, your most humble 
servant.

' — T. Kosciusko.

Remark: ^'(The Gaskoni!) term used to denote 
Poles.
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Cuunril Artiuitirs
HARRIS DN-KEARN Y, N. J. Council 90.

With Spring drawing to a close and flowcis 
taking on their new coats of color, our members are 
beginning to hustle and bustle here and there, going 
to our affairs full of pep and activity. The basket
ball team of our lodge is to hold a gala Spring Dance 
in the club rooms on May 20, 1933. Too much cannot 
be said in favor of this affair. E very member should 
make it his duty to come to this dance, and enjoy 
and evening of laughter and happiness with his fellow 
members. The music is the best that can be had, the 
Syncopating Collegians providing that part of the enter
tainment. In addition, the tastiest of beer will be served 
to quench the thirst of all parched throats.

We want the biggest turnout we’ve ever had for 
an affair of this kind. Come en masse to the May 
Dance on May 20th.

— Bozo.

CLEVELAND, OHIO, 25 Kuopa.
Vyčių Talento Vakaras.

Balandžio mėn. 23 d. pirmą kartą teko man da
lyvauti tokiam puikiam ir margam vakarėly kokį su
rengė Clevelando Vyčiai. Vakaro programa susidėjo iš 
trijų dalių. Programo vedėjas buvo V. Krasauskas.

Pirmą dalį programos užpildė veikalėlis “Nebylė 
Pati”. Vaidino M. Žitkus, S. Šalkauskaitė, V. Žitkus, A. 
Vilkaitis, S. Kulbickas, S. Kazlauskas, L. Braziutė, P. 
Luiiza. Bendrai paėmus artistai pasirodė g-an gerai, ir 
del to publika nepatingėjo jiems katučių. Negaliu nepa
minėti, kad šį veikaliuką išvertė p. A. Salasevičiutė iš 
anglų kalbos. Negana to, ji ir artistus mokino, kaip 
priderančiai atlikti savo roles.

Antra programo dalis buvo koncertas, kuriame pa
sirodė didesnė dalis visų kuopos dainininkų, dainuodami 
ar tai pavieniais arba solo. Jų tarpe matėsi: M. Žitkus, 
A. Vilkaitis P. ir J. Luizai, sesutės Salasevičiutės, se
sutės Šalkauskaitės. Piano solo paskambino Kančiutė ir 
Sadauskaitė, visiems dainininkams akompanavo D. Sa
lasevičiutė.

Trečia programo dalis susidėjo iš įvairių margumy
nų. Vietiniai vyčiai labai vykusiai pašoko „Lietuvišką 
Kadrilį“. Broliai Lukoševičiai atvaizdavo kumštynes ge
rokai prijuokindami publiką. Galų galiausiai pasirodė 
„Senbernių Kliubas“. Šią komediją vadino broliai Lui
zai. Na tai buvo juoko.

Kiek teko sužinoti tai šiam vakarui daugiausia 
darbavosi Salasevičiutė, Luiza ir dar keli , bet jų vardų 
neteko sužinoti. Bravo Clevelandiečiai, kad jūs, nei 
kiek neatsiliekate nuo kitų smarkesnių lietuviškų kolo
nijų. Apsilankęs kitų Vyčių kuopose ištikrųjų galėsiu 
apie jus pakalbėti, kaipo apie tikrą pavyzdį.

— Dėdė Chicagietis.

DAYTON, OHIO, 96 Kuopa.
Balandžio mėn. 23 d. parapinėje svetainėje įvyko 

kuopos bankietas krepšiasvaidžio sezono užbaigimui. Sve
čias kalbėtojas buvo Lou Clark, pasižymėjęs šios apy
linkės sportininkas. Savo kalboje jis pagyrė žaidėjus, 
kad jie laimėjo du čempionatu, ir kartu nurodė organi
zuoto veikimo svarbą. Ypatingai ragino jaunuosius ne- 
sigėdinti lietuvių vardo ir savo tautos. Kuopos Dva
sios Vadas kun. Bystrais savo kalboje nurodė sporto 
naudingumą jaunimui ir pabrėžė, kad dažnai per spor
tą jaunimas yra pritraukiamas ir prie rimtesnio darbo. 
Taipgi kalbėjo P. Gudelis, kuopos pimininkas, ir J. Gal
dikas, atletikos direktorius.

Švarkai buvo išduoti sekantiems vyresnės koman
dos nariams: C. Galdikui, F. Galdikui, G. Žilinskui, J. 
Skiačkauskui, F. Savickui, W. Čepulioniui ir V. Zotke- 
vičiui. Per šį bankietą buvo įteiktos dovanos vytėms: 
M. Gudeliutei ir E. Vanagaitei už išpardavimą dauginu
sią tikietų, pereitame sezone. Netrukus švarkus susi
lauks ir jaunesnieji krepšiasvaidininkai.

Vakarienės surengimui rūpinosi V. Sinkevičiūtė. 
Jai padėjo vytės: B. Šliužinaitė, M. Sinkevičiūtė, A. Gal- 
dikiutė, A. Savickaitė, E. Augustaitė, M. Gudeliutė, H. 
Gudeliutė ir E. Vanagaitė. Svetainę išpuošė F. Lato- 
vaitė, muziką parūpino M. Ražauskas. Vakaro vedėju 
buvo J. Augaitis. Kalbama, kad šis vakaras nusisekė 
puikiai ir sudarė malonaus įspūdžio svetimtaučių tarpe.

Dabartiniu laiku leidžiama išlaimėjimui radio. 
Pelnas skiriamas parapijos naudai. Vyčiai prie šio dar
bo irgi prisidėjo ir pripildė knygutę už $10.00

Geg. mėn. 1 d. susilaukėme dvi senas nares — Ele
ną ir Juzę Žilinskaitės, kurios kiek laiko atgal buvo 
apleidusios mūsų kuopą.

Kuopoj organizuojama Vyčių “soft-ball” komanda, 
kuri dalyvaus Barney Community Center Sąjungoje.

Į kuopos atletikos fondą gauta šios dovanos: A. 
Eretikas — $1.00; Wm. Olor — 50c. Širdingai ačiū kuo
pos vardu.

— P. A. G.

NEW JERSEY.. Council 67.

The Knights of Lithuania, Chapter 67, Bayonne, 
New Jersey, is sponsoring its EIGHTH ANNUAL 
SHADOW AND BALLOON DANCE on May 27th, 1933. 
at the Polish Home, (Formerly Jefferson Hall). Two 
IL?Ils, Two Bands, Shadows, Balloons, Meeting Old Ac
quaintances, Lithuanian and American Dances; in other 
words, we guarantee every one FUN GALORE.

Well here’s hopin’ I have aroused your anticipa
tions, warranting your coming to our Dance. HOW 
ABOUT IT, COMING?

— Anna.
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ROCHESTER, N. Y. Council 93.
Now that Lent has passed our members are all 

ready to celebrate and have good times again. Some of 
our members, like Joe Stevens, Tony Hudson, Frank 
Franklyn, etc., are happy for other reasons — Beer has 
returned. We should feel sorry, however, for Al Re
mington and Frank Collins; they are still holding to 
their New Year’s Resolution not to drink. If they only 
knew how good this new stuff is they would break 
the resolution at once.

We did not have any parties during April, but 
we are all looking forward to May, when we expect 
to have our May Walk and Semi-Annual Party.

We have a certain member in our Council who 
insists on bringing forth at least one good idea or re
solution at each meeting. His latest is to have enter
tainment after meetings which would act as an incentive 
for members to attend them. We elected Al Remington 
as the Chairman for this entertainment committee, 
(confidentially speaking, he is the certain member: we 
hope he continues the good work.)

At the last meeting he presented THE SHOOTING 
OF DAN McGREW, and believe me it went over big. 
The parts were very well selected and were very ably 
handled. John Franklyn, and Joe Brown actually looked 
like bartenders. John Kommeth and Gus Ruginis were 
very good as “tough girls” and their “charms” were 
appealing. In fact some of the fellows wanted to date 
them up. The “drunken miner” was aptly handled by 
Adam Eismont. If we didn’t know that he doesn’t drink 
we would have thought that he was actually drunk. Joe 
Stevens was tough old Dan McGrew. If he was in 
Chicago he would surely be pulled in, he resembles a 
gangster. Joe Urban, Connie Eismont, Frank Collins, 
and John Slicks took the part of card sharps. Frank 
Parks assisted by reciting the poem in the thrilling 
parts; Joe Mocejunas acted as a comedian. This was Al’s 
first attempt and it was a wow — can you imagine how 
good the others will be once he gets his stride ?

On Sunday, April 30, our Council sponsored a 
Concert which was a success. We had, as guest artists, 
Miss Katkauskaitė and Mr. Joe Olšauskas from Connec
ticut. All proceeds were donated to the New Church 
Building Fund.

— “Four Horsemen”

HARTFORD, CONN.

A Jigsaw Puzzle Party was recently held at oui' 
clubrooms. Many members attended, and everyone had 
a jolly good time. Prizes were awarded to the two 
persons who put their puzzles together first. Give us 
more of them!

Everyone in our group has been interested in 
basketball this season. The girls haven’t suffered a 
single defeat thus far. In the series amongst the 
different Lithuanian lodges in Connecticut, we are happy 
to say that so far our boys still remain in the lead.

— S. R. B.

VIKTORAS BENDORAITIS antrus metus einąs 
pareigas Lietuvos Vyčių 102 kuopos pirmininko, Detroit, 
Michigan. Yra čia augęs jaunikaitis, veiklus, sumanus, 
energingas darbuotojas Vyčių tarpe; visuomet pasiryžęs 
Bažnyčiai ištikimai darbuotis. Linkėtina, kad savo pa
siryžimu išaugintų dar didesnę Vyčių kuopą.

DETROIT, MICHIGAN, Council 102

The girl’s basketball team placed third in the 
City League and that is quite good for it is their 
first year as an organized team. The boys also placed 
third.

Our dances tired everyone; Saturday, May 6, found 
the young merrymakers in the lower hall attending the 
last dance of the Spring season. The fun started at 
about 9 o’clock in the evening and continued until one 
oi’ so Sunday Morning. (That accounts for the stifled 
yawns in church, if you noticed). The fun that everyone 
had there is just a sample of what the moonlight picnics 
are like. The first one is May 20 and is to be held at 
Beechnut Grove.

The baseball season was officially opened Sunday 
May 7 at Nortwestern Field. The spectators were nu
merous and it was a pretty sight indeed to see all 
the teams marching about. The K of L played an ex
citing game against Carl G. Hall, but lost by a score 
of 6 - 5. Burt Smith, a new comer to our team, surely 
did pitch his six feet of baseball; and good plays were 
made throughout the game.

The K of L Choir, last Wednesday, sang for Con
firmation. Fr. Boreisis ,'o show his appreciation, treat
ed the choir to the use of the lower hall and music for 
dancing, and refreshments. Some of the older members 
to show the young ones off, played tag during the 
orchestra intermission and danced polkas. The old 
time Lithuanian dances, “Noriu Miego” and “Suktinį” 
were danced occasionally and everyone took part in 
the fun. Dances such as these are held after the 
monthly meetings. Don’t forget the moonlight picnic 
and also the next meeting. —Junior.
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IŠ LIET. VYČIŲ CHICAGOS APSKR. 
SUSIRINKIMO.

Trečiadieny j Balandžio mėn. 26 d. Aušros Vartų 
Parapijos svetainėje įvyko Chicagos Apskr. susirinkimas, 
kurį atidarė pirmininkas V. Rėkus malda. Atstovų iš 
kuopų buvo 17.

Po trumpiį formalumų sekė komisijų raportai.
Raportą iš Vyčių Dienos suteikė komisijos pirmi

ninkas K. Savickas. Išvažiavimas įvyks Liepos 4 d. Vy
tauto Darže. Ten bus visokių prašmatnybių. Northsaidės 
“old taimeriai” žais beisbolę prieš “sautsaidės” “old 
taimerius.” Dalyvaus Vyčių “Dainos” choras, kuris pa
dainuos naujų dainų: seni ir jauni galės lig valiai prisi
šokti lietuvių šokių grojant gerai orkestrai, o įšilę galės 
atsigert gero alaus. Detroitiečiai ir Wisconsinieciai esat 
kviečiami dalyvauti šioj tradicinėj dienoj.

Al. Manstavičius išdavė seimo rengimo komisijos 
raportą. Seimas įvyks Rugpjūčio mėn. 8, 9 ir 10 d. d. 
Marquette Parke. Pirmą vakarą po sesijų Brighton Par
ke bus suvaidinta komedija, kurią atloš Brighton Par
ko Jaunimo Dramos Ratelis. Tą vakarą taipgi daly
vaus ir Vyčių “Dainos” choras, išpildydamas dalį prog
ram©. Antrą vakarą įvyks šokiai. Vieta dar galutinai 
nenustatyta, bet nužiūrėta turėti Midland Club, vienoj 
iš gražiausių Chicagos salių. Trečią vakarą įvyks ban- 
kietas Marquette Parke.

Raportą iš choro darbuotės įteikė S. Šimulis. Cho
ras vis auga narių skaičiumi. Choras suruošė Šventus 
Koncertus keliose parapijinėse bažnyčiose su pasisekimu. 
Dabar stropiai ruošiasi prie operetės, “O Daktare!”

Sporto raportą išdavė Al. Manstavičius. Šįmet 
apskrity bus “indoor” baseball lyga. Manoma šaukti vi
suotiną jaunimo organizacijų susirinkimą šį dalyką to
liau apsvarstyti. Taipgi rengiamas “Laimėjimo” arba 
“Victory” šokiai, kuriuose bus įteikta basketbolės tro- 
fijos. Be Al. Manstavičiaus, komisijonieriais į sporto 
lygą darinkti A. Miškinis ir J. Juozaitis.

Toliau sekė pranešimai iš kuopų: Ketvirta kuo
pa rengia šokį Gegužės mėn. 20 d. Dievo Apveizdos pa
rapijos salėje. Keturiolikta kuopa taipgi rengiasi prie 
šokių vakaro, kuris įvyks Gegužės mėn. 20 d. Švento 
Antano parapijos salėj; 112-ta kuopa rengia šokį Birže
lio mėn. 3 d. Vytauto darže.

Kalbėta apie dramos ratelį. Kadangi artinasi va
sara, tai dalykas paliktas ateičiai.

Kadangi statute yra pažymėta, kad kas trys mė
nesiai yra rengiamas Apskr. Seimelis, nutarta surengi 
seimelį Gegužės mėn. Komisijon įeina A. Lapinskas V> 
Kaminskas ir S. Ališauskaitė.

Susirinkimas baigtas malda.
t;

M. Brazauskaitė, Koresp.

He who before hand calculates over — scrupulously 
the difficulties and chances of an undertaking, or who 
lets himself be carried away too easily by fear, will never 
acomplish great things.

K of L DAY, JULY 4th.
Don’t be a fool, brother and sister. The logical 

place to go is where you’re assured of a good time 
at only a nominal cost. Where? At Vytautas Grove. 
The admission, charge is only 25c. for twelve hours of 
splendid entertainment. That’s only two cents per hour 
of pleasure. Naturally there’ll be dancing, plus a prog
ram that will make you want to stay till the gates 
close at 10:00 P. M. This affair is going to be as 
great as the K of L Convention in August. You’ll 
get more information later; and as our amiable hostess, 
Bernice Paliliunas, says to her boy-friend: so say I, “I’ll 
sue you later”.

— Anon.

NEW YORK CYTY Council 12
Time Healers

Shovelski noticed that, his fellow Pal, was look
ing very sad and downhearted.

“Anything wrong, old Boy?” he asked.
“Its my girl,” replied.
“Dropped you, eh?” asked Shovelski.
“No”, went on W., “I showed her a photograph 

of myself as a boy sitting on my Father’s knee...”.
“Nothing wrong in that,” interrupted Shovelski.
“No, that’s what I thought”, said the other, “but 

she asked me who the ventriloquist was.”
Timid Bertha Brosky (resourcefully, after discover

ing two burglars >at work): “D-d-ddon’t take any notice 
of me — I’m only walking in my s-s-sleep.”

J. W. “What’s the bump on your head?”
J. A. “I had water on the brain it come to a 

head”.
Martha: “She puts a lot of feeling into her sing

ing.”
Helen: “Yes, but it must be awful to feel that 

way.” — John Wainis.

CHICAGO, ILLINOIS, 36-ta Kuopa.
Vėliausiame kuopos susirinkime įvykusiame ba

landžio mėn. 27 d. nutarta, kad kuopos susirinkimai ateity 
bus laikomi kas pirmą ir tretį pirmadienį. Tai daroma, 
dėlto, kad daugiau narių galėtų atsilankyti į susirinki
mus.

Kiek tenka pastebėti mūsų kuopos veikėjai jau ima 
ruoštis prie ateinančio Liet. Vyčių seimo Chicagoje. Ne 
vienas jau net teiravosi nakvynių pas savo namiškius ir 
artimus draugus atvykstantiems mūsų Vyčiams.

Šiais metais, jei dar neteko jums sužinoti, mūsų 
kuopai vadovauja L. Gritis. Visus kuopos puikiai nuveik
tus darbus ir nepasisekimus protokolų knygoje užrašo A. 
Tabelskaitė. Narių mokesčius mūsų kuopoje surenka H. 
Wallis. Girdėjau, pereitame susiriinkime, kad fin. rašti
ninkė nusiskundė, kad kai kurie nariai yra gerokai at
silikę su mokesčiais. Patartina užsimokėti kuopai ir 
Centrui pinigai yra reikalingi ir labai naudingi.

Pereitą susirinkimą kuopa susilaukė du nauju na
riu: C. Globį ir E. Lipskaitę. s

— Kuopos Koresp.
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“OI DAKTARE!” PUIKIAI PAVYKO.
Gegužės mėn. 7 d. Marquette Parko parapijos 

salėje įvyko Liet. Vyčių “Dainos” Choro 1932-1933 metų 
sezono užbaigtuvės. Iš tiesų, tai buvo tiesiog stebėtinai 
puikios užbaigtuvės. Per ištisus šešis mėnesius vaišinę 
mus savo gražiomis liaudies dainelėmis, savo šventomis 
giesmėmis, jie galų gale sumanė mus pavaišinti daina 
ir vaidinimu. Todėl ta proga jie ir surengė 2-jų aktų 
komišką operetę “Oi Daktare!”

O ko ten toje komedijoje nesimatė! Šių dienų 
ponios, nors jau truputį sentelėjusios mėgino daktarų pa
galba atjaunėti. Jaunos merginos rūpinosi, kad jų mei
lės pavyktų. Gi pats daktaras tiesiog nežinojo, ką dary
ti vistiek, kaip ir paprastai, visi gavo ką kas norėjo.

Retkarčiais naujo įdomumo ir gyvumo pačiai ope
retei suteikė šokiai, kuriuos pašoko mūsų choristės. Ypa
tingai pasižymėjo dvi jaunutės šokėjos: F. Bardauskaitė 
ir P. Martin.

Su šia operete “Dainos” choras vadovaujamas muz. 
Juozo Saurio sėkmingai baigė savo sezoną, nei kiek ne- 
apvylę savo publikos. Kas kart nuo pereito rudens jų 
pasirodymai visuomenėje buvo maloniau priimami. Gi 
šį paskutinį kartą choras sugebėjo užkariauti visus pub
likos širdžių kampelius.

Belieka palinkėti šiam chorui, kad jis ir ateity taip 
pat sparčiai pirmyn žengtų, kaip jis pažengė 1932-1933 
metais.

— Dzidas Patrimpą.

BROOKLYN, N. Y. Council 41.

Only a few weeks remaining before we set out to 
compete in the Track and Field events. More members 
are urged to register; both boys and girls are needed 
for those coming events, and it seems that at present 
there are only a few girls registered. It would indeed 
be a benefit to the club to see several more of them 
enroll. It is true that there are many who are discourag
ed, and feel disheartened about everything, due to con
ditions; nevertheless, in order to get some of these 
gloomy aspects off your mind — indulge in some of 
these sports and soon you will find yourself both looking 
and feeling well. For those who haven’t been down to 
the park yet to see how some of the athletes are 
getting along — come down on either of the following 
nights: Monday, Wednesday or Friday night between 
the hours of 8:30 p. m. and 9:00

Ever sine the last “Bunco Party” the club sponsor
ed, the boys have grown to be rather fond of this game. 
— They may be seen playing it frequently and with 
much enthusiasm — wonder what the reason might be?

Situtations Wanted
Experienced coach would be willing to sacrifice his 

time in coaching any team in any athletic field for 
($5,000) per? write to Jimmy Grigalas, or to Joseph 
Mann c-o Vytis. Only those filing their contracts 
promptly will receive first consideration.

An experienced bartender would appreciate any 
job as a “Beer Taster”, Bartender, etc.

AL TERRY, 13 Skeleton Ave. Red Hook, N. Y.

NEW YORKO IR NEW JERSEY APSKRITIES 
BALIŲ AUDRA SUTRUKDĖ.

Šeštadienį, gegužės 6 d. Jersey City, N. J. įvyko 
Lietuvos Vyčių New York ir New Jersey apskrities ba
lius, kurio pelnas eina pusiau su entru. Kadangi va
karas buvo labai audringas, šokiai nebuvo taip pasek- 
miingi, kaip buvo tikėtasi. Neatsižvelgiant to, visos 
kuopos dėjo pastangas juos paremti ir buvo atstovauta 
visų apskričio kuopų. Šokiuose dalyvavo jaunimas be
veik šimtas nuošimčių vyčiai.

Už skaitlingiausi atsilankymą pirmos vietos taurę 
laimėjo Brooklyno 41-ma Vytauto kuopa. Antroje vie
toje susikirto dvi kuopos Maspetho 110 kuopa ir New 
Yorko 12 kuopa, bet antros vietos taurė teko New Yorko 
kuopai.

Vietinė Jersey City 124 kuopa rugtynėse nedalyva
vo, nors ji buvo ir skaitlingiausiai atstovauta.

Daugiausiai darbo padėjo šiam parengimui C. Ba
son ir kiti Jersey City 124-tos kuopos nariai, kuriems 
apskritis yra labai dėkingas. Vakare darbavosi ir kitų 
kuopų nariai. Tikimasi, kad pelno liks.

— A. J. M.

PATERSON, N. J., Council 61
Procrastination is the thief of time therefore yours 

truly is guilty of not relating our activities in the 
official “mouthpiece” for the last two issues. In the 
future I shall try not to procrastinate.

It was the good fortune of J. Janusaitis and writer 
to make a visit to Chicago two months ago. We wish 
to take this opportunity to thank and extend our gratitude 
to everyone who so graciously assisted in making us 
feel at home. To say that we enjoyed ourselves would 
be putting it mildly. It is this feeling of friendship that 
tends to bind us more closely.

With the coming of the month of May, our annual 
May ride takes place. A precedent will be broken this 
year, for our council will go to High Point Park. For 
several years our annual May ride was to the Bear 
Mountains. One of the largest trucks in the city has 
been hired for this gala occasion. An exciting time is 
assured and all members may give vent to their emo
tions.

Once again our boys will seek new laurels in the 
field of baseball. This year they will play independent 
ball having participated in the City League last year 
and giving a good account of themselves. So don’t 
forget all you loyal “rooters” to attend our games and 
encourage the players. — A. A. W.

L. VYČIŲ N. A. APSKRIČIO KUOPOMS

Lietuvos Vyčių Naujosios Anglijos apskričio me
tinis suvažiavimas ivyks gegužės m. 21 d. 1933m. Šv. Ka
zimiero parapijos svetainėje, 41 Providence St., Wor
cester, Mass. Pradžia lygiai 1 vai. po pietų.

Visos kuopos prašomos prisiųsti kuo daugiausia 
atstovų, nes šiame suvažiavime bus paliesta daug svarbių 
klausimų liečiančių mūsų organizaciją.

— APSKRIČIO VALDYBA
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NEW YORK AND NEW JERSEY DISTRICTS
At the Distr’ct Meeting which was held April 23, 

the Delegates decided to postpone the Track Meet a 
week after the original date, making it on June 11, 
1933. All lodges are urged to keep this date in mind, 
so that no conflict might result from this postponement. 
The Next Sports Meeting will be held at Kearney, 
New Jersey, on May 21st, at 2:30 p. m. sharp; all 
sports managers are urged to attend so that the entry 
fees, time clocks, shot-puts, tapes, etc., might be taken 
care of. — J. M.

NORTH SIDE, CHICAGO, ILL. Council 5
With countless thousands of dollars in our 

treasury, the council intends to unloosen the purse strings 

and scatter some of its hoarded wealth. On May 17th, 
an evening of entertainment will be given to all K of L 
members. Coffee and pineapple cake will be distributed 
freely. No charge of anykind will' be made. Dancing 
to our radio orchestra, and a horseshoe tournament 
(rubber shoes) will add spice to the entertainment. You 
are welcome to come to the Church Hall .and help us 
enjoy ourselves. Time is set for 8:00 P. M. to 10:30 
P. M.

The North Side K of L’s intend to hire a truck
to go out to the K of 
July. We know a bargain 
the picnic grove is to be 
10:00 P. M. Twelve hours 
25c. We’ll all be there.

L Day on the Fourth of 
when we see it. We heard 
open from 10:00 A. M. to 
of variety, and dancing for

— Francis.

Kontestas !VIerj|iii om®
Chioagos Pasaulinės Parodos Lie

tuvių Sekcija pakvietė dešimts Chica- 
gos lietuvių j teisėjus Lietuvių Die
nos Karalaitės konkurso, kurį sekci
ja paskelbė kovo mėnesio pabaigoje.

Asmenys pakviesti į teisėjus yra 
pp. A. Kalvaitienė — Lietuvos konsu
lo Chicagoje žmona; p-lė Leona Gai- 
žaitė, — Lietuvos konsulato Chicago
je sekretorė; p. Nora Gugis — Chi- 
cagos Lietuvių Moterų kliubo pirmi
ninkė; p. R. Hanskat, — žymi pra- 
monininkė; p. M. J. Kirienė — vei
kėja Chicagos lietuvių moterų rate
liuose; Dr. S. Biežis — American 
College of Surgeons garbės narys ir 
Švento Kryžiaus ligoninės medikai’o 
štabo viršininkas; Kleofas Jurgelionis 
— literatas; M. J. Šileikis — daili
ninkas; Dr. M. T. Strikol, — Chirur
gas; M. Biekša — publicistas.

Teisėjai išrinks iš lietuvaičių, da
lyvaujančių Lietuvių Dienos Karalai
tės konkurse tipingiausią ir gražiau
sią lietuvaitę kaipo „karalaitę“ ir 
12-kos mergaičių svitą, iškilmėms, ku
rias lietuviai rengia Chicagos Pasau
linei Parodai liepos 16 d., “Karalaitė“ 
ir jos svita atidarys iškilmes su ata
tinkamomis ceremonijomis ir jose ofi- 
cijuos. Jos taipgi dalyvaus visose 
kitose iškilmėse, kurias sekcija su
rengs Parodos proga ar tai žymių 
svečių, Lietuvos valdžios ar Jungti
nių Valstijų valdžios atstovų pager
bimui, ar tai istorinių įvykių pami
nėjimui etc., ir Lietuvių Parodos ati
daryme.

Sekcija planuoja atidaryti parodą, 
nušviečiančią Lietuvos ir Amerikos 

lietuvių ekonominį ir kultūrinį prog
resą liepos mėnesyj, nuošalyje nuo 
Pasaulinės Parodos, Chicagos miesto 
centre, kad parodos lankytojams bū
tų patogu ir Lietuvių Parodą aplan
kyti.

Į konkursą gali įstoti visos lietu
vaitės nuo 16 iki 26 metų amžiaus. 
Vienintelė būtina kvalifikacija yra 
lietuvių kilmė.

Skelbdama šį konkursą Lietuvių 
Sekcija turėjo omenyje išrinkti iš Lie
tuvos ar Amerikos lietuvaičių tarpo

Neatidėliok, Mergužėle.

Tuoj pat paėmusi plunksną, išpil- 
dyk aplikaciją, kurią rasi šiame 
“Vytyje” dr pasiųsk ją Pasaulinės Pa
rodos, Lietuvių Sekcijos Komisija1’, 
1739 So. Halsted Street, Chicago, Ill. 

lietuvaites, kurios grožiu, būdo ypa
tybėmis ir išsilavinimu būtų kompe- 
tentiškos lietuvius tinkamai atstovau
ti iškilmėse, kurios yra nurodytos 
aukščiau. Jos pareigos bus maž-daug 
tokios pat, kaip ir “Queen of A Cen
tury of Progress”, kurią pati Pa
saulinės Parodos administracija ren
ka iš tarpo viso pasaulio mergaičių 
kooperuojant Chicagos dienraščiui The 
Chicago Tribune.

Viso 13 lietuvaičių dalyvaus viso
se iškilmėse pasipuošusios lietuvių 
tautiniais kostiumais, kuriuos sekcija 
parūpins, laimėjusios lietuvaitėms at
vykus Chicagon. Sekcija suteiks lai
mėjusioms atatinkamas dovanas ir 
požymius, rūpinsis jų pragyvenimu 
Chicagoje ir suteiks visą reikalingą 
priežiūrą. Sekcija rūpinsis suteikti 
laimėjusioms konkiursantėms kelionę 
Chicagon ir atgal.

Visos konkursantės turės prisilai
kyti sekcijos ir teisėjų nustatytų tai
syklių, o už jų sulaužymą bus su
spenduotos.

Lietuvių Sekcija atsišaukia į Jun
gtinių Valstijų ir kitų kraštų lietu
vaites ragindamas jas konkurse da
lyvauti. Sekcija pageidiauja, kad kiek 
vienas kraštas ir ypatingai kiekviena 
Jungtinių Valstijų lietuvių kolonija 
būtų gausiai reprezentuojama kon
kurse ir kad bent kiekviena didesnė 
kolonija būtų atstovaujama 12-kos 
mergaičių svitoje.

Šioje “Vyčio” laidoje telpa kon
kurso kuponas, kurį kandidatė turi iš
pildyti ir prisiųsti Lietuvių Sekcijai 
su savo fotografija, kuri pageidauja
ma, būtų kuo didžiausia ir vėliausiai 
nuimta.
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Rašo V. Rėkus.

LIETUVOJE

Studentų Darbo Stovykla.

Šią vasarą rengiama studentų 
darbo stovykla, kurioje bus dirbami 
įvairūs smulkūs darbai. Tikimasi su
laukti daug studentų iš Anglijos.

Išeina Iliustruotas Foto Mėgėjams 
Žurnalas.

Balandžio mėn. 26 d. pasirodo pir
mas Lietuvoje foto mėgėjų reikalams 
skiriamas iliustruotas žurnalas. Šia
me žurnale bendradarbiauja prof. St. 
Kolupaila, prof. I. Končius, K. Lau
cius, Valentukonis ir k. žurnalą re
daguoja Petras Babickas.

Amerikos fotografai užsiprenume
ruokite.

žydai apleidžia Lietuvą.
Balandžio m pabaigoje išvažiavo 

kita žydų grupė iš Lietuvos į Pales
tiną. Kiek tenka girdėti dar kelios 
grupės žada šį pavasarį iškeliauti. 
Sulig gaunamų žinių iš Palestinos 
gyvenimas ten žymiai pagerėjęs.

Boikotuoja Kauno Elektros Stotį
Kadangi Kaune elektros kaina yra 

gerokai aukšta, tai daugumas dirb
tuvių ii’ šiaip gyventojų ėmė boiko
tuoti Kauno elektros stotį. Kaikuiios 
didelės dirbtuvės, kaip “Nemunas”, 
“Lietūkis” žada įsitaisyti savo stotis 
ir kartu aptarnauti apielinkės gyven
tojus.

Darius ir Girėnas Apleido Chicagą.
Geg. mėn. 7 d. lakūnai Darius ir 

Girėnas išskrido iš Chicagos savo 
naujai pertaisytu lėktuvu „Lituanica“ 
į New Yorką, iš kur kokią nors gegu
žės mėnesio dieną jie išskris mėgin
dami .apgalėti didžiulį Atlantiką. Jų 
tikslas yra pasiekti Kauną. Pasku
tiniuoju laiku Amerikos visuomenė 

parodė labai didelio susiįdomavimo 
šiuo skridimu'.

IŠ VISUR
6000 Ūkininkų Teikia Donavas 

Šventąjam Tėvui.
Švęsdami 1900 metų Kat. Bažny

čios jubiliejų 6000 Italijos ūkininkų 
atsilankę į šventąjį miestą suteikė 
Šv. Tėvui įvairiausių dovanų, kaip 
tai: gyvų avelių, vištų, kralikų, kar
velių, daržovių ir vaisių.

Šv. Tėvas juos maloniai priėmė ir 
suteikė savo apaštališką palaiminimą 
jiems.

Vokietija Ruošiasi Atsiimti 
Dancigą.

Tokių balsų pasigirdo prancūzų 
spaudoje. Tame žygyje vokiečius pa
rems italai. Jau tuo tikslu esanti 
sudaryta slapta sutartis tarp Vokie
tijos, Vengrijos ir Italijos. Be to, 
Hitleris papasakojo vienam anglų lai
kraščio korespondentui, kad jie tik
rai nori atsiimti Dancigo koridorių.

Naujas Pavojus Vilniaus Katedrai.
Vilniaus kai kurie laikraščiai ra

šo, jog Katedros aikštėje pasidarius 
klanui vanduo ėmė sunktis į kated
ros požemius, kur pasidarė tikras 
ežeras. Nors visą laiką vanduo bu
vo pumpuojamas lauk, bet mažai tas 
gelbėjo. Prisisėmę tik tolimesni nuo 
Neries požemiai. Pavojus sienoms ir 
visai katedrai žymiai padidėjęs.

Kurčias 65 metus, dabar 
girdi muziką.

Arkansas valstijoje H. B. Shibley 
65 metų senukas, per ilgus metus 
žiūrėjo į muzikantus, stebėdamasis 
kaip jie groja. Per dešimtį metų 
jis lankė simfoniškus koncertus tuo 
pat tikslu, bet negirdėjo nei garso. 
Pereitą savaitę tam tikro prietaiso 
pagalba jis išgirdo pirmą koncertą.

Meteoras Išgąsdino Vištas, 
Nustojo Dėti.

Kansas valstybėj farmieriai susi
rūpino savo vištų bizniu, nes vištos 
nustojo dėti. Mat, nesenai nukrito 
meteoras nušviesdamas visą apie- 
linkę, ir taip išgadino vištas, kad jos 
beveik, vietoj nepastovi, ir kartu nus
tojo dėti.

Arkliai ir Karietos Populiariškiau- 
sias Belgijos Susisiekimas.

Nors automobilių skailius Belgi
joje nesumažėjo, vienok gatvėse jų 
nesimato; jų vietas užėmė arkliai ir 
karietos. Žmonės kalba, kad tai pi
gesnis ir malonesnis susisiekimo bū
das.

Po Operacijos Žaizdoj Akiniai.
Pasirodo, kad per didelį skaičių 

operaciijų gydytojai užmiršta pašali
nius daiktus, kaip tai, žirkles, vatos 
gabalėlius na ir kartais akinius.

Vokiečiai Kontraliuoja Stojimą 
į Universitetą.

Prūsijos švietimo ministeris išlei
do visą eilę naujų įsakymų, kuriais 
pakeičiama Prūsijos mokyklų sant
varką. Kadangi Vokietijoj jaučiamas 
labai didelis jaunuomenės plaukimas 
į universitetus, tai sumanyta užkir
sti jai kelią. Projektuojama įsteig
ti biurai, kurie kontroliuos visus stu
dentus. Netinką pasirinktoms mokslo 
šakoms bus egzaminuoja ii’ liepiami 
eiti dirbti.

Kiaušiniais perka Orlaivius.

Suomija nesenai užsakė Čekoslo
vakijoje padirbti daug karo orlaivių. 
Kadangi Suomija finansuose nėra la
bai stipri, tad čekoslovakams už or
laivius moka kiaušiniais, sviestu, viš
tomis ir sūriais.
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Daisy Darling
(Advice to Palpitating Hearts)

Dear Daisy:
I have read your column in the 

VYTIS as well as your articles in the 
“Disassociated Press”. Heretofore, 
I have been reluctant of confiding 
my troubles to someone else, but the 
burden has become too heavy for 
me to bear alone; and I just have 
to write to you.

I am 19 years old, rather att
ractive, have blonde eyes and blue 
hair or more correctly, blue eyes to 
a dishwater blonde, and before I 
take my bath on Saturday night, I 
sometime look like a brunette. The 
problem which has been bothering 
me is the faithfulness of my boy 
friends. I don’t think George, Joe, 
Jimmy, Adolph, Rudolph, Mickey, 
Johnny, Pete, Repete, and Vincent, 
are true to me. I would like to 
find out which one cares for me 
most, but cannot figure out how to 
do so.

Respectfully Yours, 
Miss All-American

Dear Miss All-American:
Yours is a problem in arithmetic. 

Put two and two together and you 
get twenty-two. I can easily sym
pathize with you, for the heart does 
grow weary when the burden is 
great. To find out which admirer 
loves you most is not as difficult 
a task as you imagine. Make a 
date with all of them for the same 
evening; and the last one who stays, 
if any, after seeing the rest of the 
boys, is the one who cares for you 
most. My answers never fail to 
give results.

— Infallible Daisy.

Dear Miss Darling:
I’m in a terrible dilemna. My 

girl lives out in Pittsburgh and I 
live in Chicago so I can’t see her 
every day since the subway trains 
are not running yet. All I can 
think of is Julia, Julia, and then 
again, Julia. With Spring coming 
on, what am I to do?

— Paul S.

SLA. EKSKURSIJA UŽGIRTA.
— L. L. A. S. A.

Šiuomi pranešama, kad Susivieni
jimo Lietuvių Amerikoje Ekskursija 
išplaukianti tiesiog į Klaipėdą, gegu
žės 27 d., š. m. puikiuoju motor
laiviu “GRIPSHOLM” Švedų Ameri
kos Linijos. Yra užgirta Lietuvių 
Laivakorčių Agentų Sąjungos Ame
rikoje.

KOSCIUSKO LITHUANIAN 
LEGION.

Post No. 1., N. Y. City.

Meetings of this organization are 
held at Kosmočiaus Hall, 262 Hum
boldt St., Brooklyn, N. Y.; every se
cond Thursday of the month. All 
Lithuanian, veterans of the American, 
Lithuanian, Russian, or any other 
army, may join this Legiion. If you 
are interested write to Post Adjutant 
Pecelis, 73 Granite St. Brooklyn, N.

FIRE CHIEF: “Let’er burn up a bit 
Joe, so we can see what we’re doin’ ”

Dear Paul:
Without much ceremony, I advise 

you to immediately go into Spring 
training. As the saying goes, a bird 
in the hand is worth two in Pitts
burgh. Be as constant and faith
ful to Julia as she is to you, and I 
know you will live happily ever after; 
as soon as the subway is built.

— Daisy.

MISS KARAN
ON COOKING

Banana Cake.
% lb. butter 
2Y2 cup sugar 
3 eggs
6 medium bananas mashed
6 tablespoons of sour cream
3 cups of flour
2% teaspoons baking soda.

Cream the butter, add sugar 
gradually and cream it. Add eggs 
one at a time. Beating throughly 
after each addition. Add mashed 
bananas with sour cream, stir well. 
Add flour and soda sifted. Bake in 
layer pans greased and floured. Dia
meter of pans 9 in. shallow 1% in. 
Bake in moderate oven between 20 
and 25 min.

HOUSEHOLD HINTS
Wash fish planks, knives and 

kitchen utensils used in its • pre- 
peration with mustard to remove the 
“fish odor” from them.

— 0 —
Souffles will usually puff again if 

reheated over hot water.
— 0 —

To remove coffee stains from white 
material, pour boiling water from a 
kettle on the stains. To remove 
coffee stains from other material, 
rub the stains gently with glycerin, 
rinse the cloth with warm water 
until througly clean, then press on 
the wrong side.

Pass the Rhubarb

“I can say this — I’m a self-made 
man.”

“Are you boasting or apologizing?”

One for Hubby.

“If you didn’t take so much inter
est in horses you would be better 
off,” snapped the wife. “You’ve had 
horses on the brain all your life.”

“I guess that’s why I happened to 
marry a nag.” i
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Requiem
“There’s a boy called John Simp

son working here. May I see him? 
I’m his grandfather.”

“You’re just too late. He’s gone 
to your funeral.”

K. of L Day, July 4th, 1933 at 
Vytautas Grove, 115th and So. Craw
ford Avenue, Chicago, Ill.’

Looking Ahead
“What’s the idea of the Greens 

having French lessons?”
“They’ve adopted a French baby, 

and want to understand what it says 
when it begins to talk.”

Home Painting.
“Is your boy friend an artist?”
“Yes, every time he comes to see 

me he draws the shades.”

Lietuvos Vyčių
Diena

JUDGE (in traffic court): “I’ll let 
you off with a fine this time, but 
another day I’ll send you to jail.”

WEATHERMAN: “That is exactly 
what I predicted.”

“JUDGE: “What do you mean?”
WEATHERMAN: “Fine today — 

cooler tomorrow.”

Pass it Around.
CURIOUS: “This liniment makes 

my arm smart.”
NOT-SO-CURIOUS: “Why not rub 

some on your head?”

Must be Dogwood.
TEACHER: “What’s on the out

side of a tree?”
PUPIL: “I don’t know.”
TEACHER: “Bark, boy, bark.”
PUPIL: (surprised but obedient):

“Bow wow.”

Liepos 1933
Vytauto Darže

Yea Team!
Billie: — “What are you doing 

with that letter on your sweater? 
Don’t you know you’re not supposed 
to wear that unless you’ve made 
the team ? ”

Millie: — “Well?”

The college man gave a co-ed a 
bracelet. As he slipped it on her 
arm, he whispered: “Will you love 
me forever?”

“I can’t tell”, she responded, 
“but I love you for the present.”

“LIETUVIŲ DIENOS KARALAITES” KONKURSO KUPONAS.
PASAULINĖS PARODOS TAUTINIŲ
GRUPIŲ LIETUVIU SEKCIJAI,

1739 S. Halsted Street, Chicago, Ill.

Šiuomi įstoju į Chicagos Pasaulinės Parodos Tautinių Grupių Lietuvių Sekcijos“ Lietuvos 
Dienos Karalaitės” konkursą ir prisiunčiu savo fotografiją. Aš sutinku su visomis nustatyto
mis konkurso taisyklėmis ir suteikiu teisę konkurso vedėjams talpinti mano fotografiją laik
raščiuose ar kituose leidiniuose. Aš sutinku atvykti į Chicagą ir dalyvauti „Lietuvių Die
nos” iškilmėse Pasaulinėje Parodoje liepos 16, 1933 m.

Vardas ir pavardė .............................................................................................................................
Adresas ...... ................. ........................................................................................................................
Aš esu ...........  metų amžiaus. Aš gimiau........... d., ........................... ........................ mėn.......... m.
Gimimo vieta ...................į................................. .................................................................
Aš lankiau sekančias mokyklas ..........................................  •...

Mano užsiėmimas yra..........................................................................................................................
Akių spalva ...... ................... Svoris................  Aukštis ................................................................

Plaukų spalva ......... Blondinė............. Brunetė ........... Šviesiaplaukė ...........

Parašas ......._........................................ ...............................................................................................
(Asmens, kuris prisiunčia fotografija).
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Kentucky Burley Tabakas
“Nuo augitojo tiesiog jums” 

Senasis Kentucky Burley Tabakas yra 
tikra tabako derliaus grietinė, ko
kią tik gali duoti vaisinga Kentucky 
žemė — prinokę lapai — švelnūs ir 
minkšti — su tuo senu maloniu kvap
sniu ir skaniu, kokį tegali duoti tik 
atatinikamas tabako sendinimas. Mes 
pilnai tikime, kad jūs niekuomet ne
sate rūkę tabaką puikesniu skoniu ir 
daugiau patenkinantį negu šitas.

SPECIALIS SIŪLYMAS!
5 Sv. Rūkomo Tabako

LIETUVIŲ RADIO PRO
GRAMAI CHICAGOJE. "F

WJJD 1130 kyl. 9 vai. vak. kas 
Šeštadienį (Chicago Daylight Saving 
Time).

WHFC 1420 kyl. 10:00 vai. kas va
karą ir 7:30 ketvirtadienio vakare.

WGES 1350 kyl. 7:00 vai. kas ry
tą ir 7:00 antradienio vakare.

WCFL 970 kyl. kas sekmadienį 
8:00 vai. rytą ir 1-mą vai. po pietų.

Phppe Cicero 1260

Dr. A. J. Gussen
LIETUVIS DENTISTAS

Hours: 10 A. M. to 9 P. 11. 
Sundays by Appointment

4847 WEST 14th STREET
CICERO. ILL.

telephone Lafayette 6820

Dr. A. J. Paukštys
DENTISTAS—X-RAY 

GAS GIVEN
4193 Archer Ave., Chicago.

Nunokęs, minkštas senoviškas 
tabako lapas.

Mūsų senasis Old Kentucky Burley 
visai napamišus į dirbtuvės gamintą 
tabaką: jis skirtingas, kaip diena nuo 
nakties — garantuojam, kad jame 
nėra chemikalų nei priesmokų, kurie 
paslepia trūkumus, sugadiną skonį ir 
kenksmingi sveikatai.
Mes naudojame tas pačias priemones, 
kokias naudojo tabakui apdirt mūsų 
seneliai — visas kartumas panaikina
mas.— jis “nekanda” jūsų liežuvio ir 
nedžiovina gerklės. Tūkstančiai ta
bako vartotojų visam pasauly sako, 
kad šis mūsų tabakas nepamaino
mas rūkymui ir kramtymui.
Sumažini: Savo j “es pardu0- 
„ . , ... ) J^dam tiesiogIabako Lesąs I z .v nuo tabako
augintojo. Tas sumažina išlaidas 18c. 
svarui, nes mes vengiame tarpininkų, 
nevartojame gražių dėžučių, bet duo
dam gerą tabaką.

PINIGUS TAUPINANTI KAINA
Rūkymui Svarai Atsiųskite 

ar už mums $1.00
Kramtymui $1.00 ir mes tuo
jums atsiųsime 5 sv. pakelį tabako. 
Pinigai grąžinami, jei esate nepaten
kinti.

5 sv. Old Kentucky Burley su
daro 40 didelių pakelių tabako pake
lių rūkymui arba 50 gabalų kramto
mo tabako.

m Atsiųskite 25c. už pakelį
Ife ft tabako išbandyti. Už juos

Į s R I a gausite svarą — minkšto 
ar stipraus tabako. Vienas 

pakelis jus įtikins.

Independent Tobacco 
Growers Association

Me Clure Bldg. Frankfort, Ky.

Kalėdojant
KUNIGAS (vaikui): — „Na Ka

ziuk, koki yra 4 daiktai paskutiniai?“ 
(Vaikas tyli).

KUNIGAS: „Na, tėve, tu atsa
kyk už vaiką“.

TĖVAS: “Paskutiniai daiktai šie: 
dukterys, jų mados, pasega ii' krai
tis“.

KELIAUK I LIETUVĄ

ŠVEDŲ 
AMERIKOS

LINIJA
Iš New Yorko

į KLAIPĖDĄ
Per Gothenburgą

GREITA 
KELIONĖ 

j LIETUVĄ per ŠVEDIJĄ
„Baltasis Švedų Laivynas“

Pigios Laivakortės
Išplaukimai Iš New Yorko:

S. S. Drottningholm ... Geg. 20
M. L. Kungsholm ....... Birž. 3
S. S. Drottningholm ...  Birž. 12
M. L. Gripsholm ....... Liepos 3

EKSKURSIJOS
M. L. Gripsholm ....... Geg. 27

Tiesiog į Klaipėdą be 
Persėdimo.

Informacijų ir laivakorčių kreip 
kitės į vietinį agentą-

SWEDISH AMERICAN LINE, 
21 State St. New York, N. Y. 
Chicago, Ill. 181 N. Michigan 
Boston, Mass. 10 State St. 
Detroit, Mich. 73 Monroe St. 

-WBOMESnUnUBnMBHnMaBSM

Telephone Hemlock 0068

Dr. B. J. Rooth
LIETUVIS DENTISTAS 

VALANDOS: 9 - 12; 1:80 - Il 
6:80 - 9 v. v.

7054 South Western Avenue

Office Phone Lafayette 4180

DR. V. C. STEELE
DENTIST

4180 Archer Avenue 
Chicago, 111.

DR. S. BIEŽIS 
PHYSICIAN and SURGEON 
OFFICE: 2201 Wes* 22nd Street 

Cor. 8. Leavitt St. Tel. Canal 9222 
Residence: 6840 S. Maplewood Ave., 
Phone Republic 7868—By Appointment 
Hours: 1-8, 7-8 P. M. 8un. 10-12 A. II.

OFISAS ir RES. Tel. Grovehlll 0617 
Rea.6707 So. Artesian Avenue

DR. J J. SIMONAITIS
GYDYTOJAS In CHIRURGAS 

2423 West Marquette Road
VALANDOS i 2 - 6 Ir 7 - 9 vak. i 

Ketv. 9-12 ryte.

Telefoną* Yard* 1188

Stanley P. Mažeika
GRABORIUS IR 

BALZAMUOTOJAS 
Moderniika Koplyčia Dovanai 

3119 AUBURN AVENUE

GET YGUR PRINTING DONE AT

4736 S. Wood St. Chicago.
Phone Lafavette 6298
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